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KUPNÍ SMLOUVA 

dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, (dále jen „OZ“) 

 

I. 

 Smluvní strany 

1. Kupující: 

Název: Psychiatrická nemocnice v Kroměříži   

Sídlo: Havlíčkova 1265, 767 40 Kroměříž  

IČO: 00567914   

DIČ: CZ00567914   

jejímž jménem jedná: Mgr. Pavel Polák, ředitel  

Kontaktní osoba ve věcech smluvních (e-mail, tel.): skopalovaj@pnkm.cz, 573 314 427 
Kontaktní osoba ve věcech technických: (e-mail, tel.):  xxxxxxxxxxxx @pnkm.cz, 
xxxxxxxxxxxx, xxxxxxxxxxxx 
ID datové schránky: 2i9iu5a 
Zřízená Ministerstvem zdravotnictví ČR dle Zřizovací listiny čj.: 8870-IX/2013 ze dne 29. 03. 2013 ve znění 
Opatření MZČR čj. MZDR 49619/2016-1/OPŘ ze dne 6. 09. 2016 a Opatření MZDR 28063/2018-2/OPŘ ze 
dne 18. 9. 2018. 

 

(dále jen „Kupující“) 

 

2. Prodávající: 

Obchodní firma/název/jméno: MEDISUN profi s.r.o. 

Sídlo: Modřická 249/82, 619 00 Brno 

IČO: 02401045  

DIČ/VAT ID: CZ02401045  

jejímž jménem jedná: Vít Loučka, jednatel 

ID datové schránky: jq67au9 

Zápis v obchodním rejstříku: krajský soud v Brně, odd.C, vložka 81068  

Bankovní spojení: Raiffeisenbank, č.ú.: 1966198777/5500  

(dále jen „prodávající“; Prodávající společně s Kupujícím také jen „smluvní strany“) 

 

II. 

 Účel smlouvy 

1) Kupující, jakožto zadavatel veřejné zakázky malého rozsahu s názvem „Myčky podložních 

mís“, rozhodl o výběru nabídky prodávajícího, jakožto vybraného dodavatele. Prodávající a 

kupující uzavírají ke splnění předmětu veřejné zakázky níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto 

kupní smlouvu (dále také jen „smlouva“). 

mailto:skopalovaj@pnkm.cz
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2) Účelem smlouvy je pořízení předmětu plnění smlouvy kupujícím – konkrétně 2 ks nových, tj. 

nepoužitých a nerepasovaných, myček podložních mís. Technická specifikace předmětu plnění 

dle věty předchozí je vymezena v Příloze č. 1 (dále také  

jen „věc“; je-li na základě smlouvy pořizováno více věcí, vztahují se ustanovení pojednávající  

o „věci“ na všechny věci, jež mají být na základě smlouvy pořízeny, není-li výslovně uvedeno 

jinak), dále její doprava na místo včetně jejího umístění a výnosu do konkrétního objektu 

v místě dodání, a její instalace tak, aby mohla plnit spolehlivě svůj účel. 

 
III. 

 Předmět plnění smlouvy 

1) Prodávající věc prodává a kupující věc kupuje; Prodávající se zavazuje, že kupujícímu odevzdá 

věc, která je předmětem koupě, a umožní mu nabýt vlastnické právo k věci a že splní další s tím 

související závazky uvedené ve smlouvě. Kupující se zavazuje, že věc převezme a zaplatí 

prodávajícímu kupní cenu. 

2) Specifikace věci, jakost, provedení a další vlastnosti věci jsou ujednány v Příloze č. 1. Esenciální 

součást věci tvoří 2 ks myček podložních mís, které jsou nové, tj. nepoužité a nerepasované 

tak, jak je uvedeno v čl. II. odst. 2 smlouvy. 

3) Závazek prodávajícího odevzdat věc zahrnuje i: 

a) dopravu věci na místo jejího odevzdání, její vybalení a kontrolu včetně výnosu do patra 

konkrétní budovy, kde bude věc umístěna, 

b) provedení instalace, příp. montáže věci tak, aby mohla spolehlivě plnit svůj účel, 

c) odzkoušení a ověření správné funkčnosti věci, 

d) zaškolení obsluhy věci, 

e) předání atestů, certifikátů a prohlášení o shodě věci s požadavky příslušných právních 

předpisů či technických norem, 

f) předání dokladů, které jsou nutné k užívání věci, zejména instrukcí a návodů k obsluze a 

údržbě věci, provozních manuálů a ostatních dokumentů nezbytných pro provoz věci, a 

příp. dalších dokladů, které se k věci jinak vztahují, (dále jen „doklady k věci“) v českém 

jazyce, v listinné i elektronické podobě a 

g) předvedení způsobilosti věci spolehlivě sloužit svému účelu na místě. 

4) Prodávající prohlašuje, že: 

a) je výlučným vlastníkem věci, kterou kupujícímu odevzdá,  

b) věc je nová, tzn. nikoli dříve použitá, a to ani repasovaná, 

c) věc odpovídá smlouvě; tzn., že má vlastnosti, které si strany ujednaly, a chybí-li ujednání, 

takové vlastnosti, které prodávající nebo výrobce popsal nebo které kupující očekával s 

ohledem na povahu věci a na základě reklamy jimi prováděné, že se hodí k účelu, který 

vyplývá zejména ze smlouvy, že vyhovuje požadavkům právních předpisů, že je vůbec bez 

jakýchkoli jiných vad, a to i právních, a má-li být na základě smlouvy odevzdáno více věcí, 

že věci odevzdá v odpovídajícím množství. 
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5) Pokud jsou k řádnému a včasnému splnění požadavků kupujícího uvedených ve smlouvě 

potřebné i další dodávky či služby ve smlouvě výslovně neuvedené, je prodávající povinen tyto 

dodávky či služby na své náklady obstarat či provést jako součást závazku odevzdat věc bez 

dopadu na kupní cenu. 

 
IV. 

 Podmínky plnění předmětu smlouvy 

1) Smluvní strany prohlašují, že svoje závazky budou plnit řádně a včas. Prodávající odevzdá věc 

s potřebnou odbornou péčí v souladu s touto smlouvou, příslušnými právními předpisy a 

technickými i jinými normami, které se na odevzdání věci přímo či nepřímo vztahují. 

2) Požadavky na instalaci či montáž věci 

Prodávající se zavazuje provést zejména 

1. instalaci věci, tj. její usazení v místě odevzdání věci a napojení na zdroje, zejména k 

elektrickým rozvodům, a dále vzájemné funkční propojení s dalšími věcmi či dalším 

vybavením kupujícího, je-li plný provoz věci podmíněn takovým napojením nebo 

propojením. 

3) Odzkoušení a ověření správné funkčnosti věci 

Prodávající se zavazuje provést odzkoušení a ověření správné funkčnosti věci, případně její 

seřízení, revizi včetně předložení dokladů o odborné způsobilosti osoby, která seřízení či revizi 

prováděla, jakož i jiné úkony a činnosti nutné pro to, aby věc mohla spolehlivě plnit svůj účel. 

4) Předvedení způsobilosti věci spolehlivě sloužit svému účelu 

a) Prodávající se zavazuje předvést kupujícímu, že věc je způsobilá spolehlivě sloužit svému 

účelu (dále jen „předvedení způsobilosti“). Předvedení způsobilosti spočívá v uvedení 

věci do plného provozu.  

b) V rámci předvedení způsobilosti prodávající ověří splnění jednotlivých specifikací a 

požadavků na jakost, provedení, jakož i další vlastnosti, které jsou uvedené zejména 

v Příloze č. 1 smlouvy. 

5) Atesty, certifikáty a prohlášení o shodě věci 

Prodávající se zavazuje obstarat a předat kupujícímu ke dni odevzdání věci veškeré atesty, 

certifikáty a prohlášení o shodě věci s požadavky příslušných právních předpisů či technických 

norem. 

6) Odpovědnost za škodu  

a) Pokud v souvislosti s plněním závazků dle smlouvy prodávajícím dojde ke vzniku škody 

kupujícímu nebo třetím osobám z důvodu opomenutí, nedbalosti, neplnění povinností 

vyplývajících z příslušných právních předpisů, technických či jiných norem, ze smlouvy 

nebo i z jiných důvodů, je prodávající povinen bez zbytečného odkladu tuto škodu nahradit 

uvedením v předešlý stav, a není-li to možné, tak nahradit v penězích. Veškeré náklady 

s tím spojené nese prodávající. 
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b) Prodávající odpovídá i za škodu způsobenou činností těch, kteří pro něj závazky dle 

smlouvy plní jako jeho pracovníci nebo jinak. 

 

V. 

 Odevzdání a převzetí věci 

1) Odevzdání věci kupujícímu 

a) Věc je odevzdána kupujícímu předvedením způsobilosti. 

b) Prodávající kontaktní osobě kupujícího písemně oznámí, že splnil veškeré závazky dle 

čl. III. odst. 3) písm. a) až g) smlouvy a zároveň písemně vyzve kupujícího k účasti 

na předvedení způsobilosti a k poskytnutí součinnosti při odevzdání věci. Výzva dle 

předchozí věty musí být kupujícímu doručena alespoň 3 (slovy: tři) pracovní dny před 

termínem předvedení způsobilosti. Nesplní-li prodávající tuto povinnost, je kupující 

oprávněn předvedení způsobilosti v navrženém termínu odmítnout. 

c) Kupující je oprávněn přizvat k předvedení způsobilost i jiné osoby, jejichž účast pokládá 

za nezbytnou, zejména budoucí uživatele věci. 

2) Lhůta pro odevzdání věci 

Prodávající věc odevzdá kupujícímu nejpozději do 8 týdnů od nabytí účinnosti smlouvy.  

Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. 

3) Místo odevzdání věci 

a) Věc bude kupujícímu odevzdána na korespondenční adrese kupujícího: Havlíčkova 1265, 

767 40 Kroměříž a umístěna na odd. 14A a 14B. 

b) Prodávajícímu bude umožněn přístup na místo odevzdání věci, a to nejpozději do 3 (slovy: 

tří) pracovních dnů ode dne doručení jeho písemné výzvy kontaktní osobě kupujícího, 

nebude-li dohodnuto jinak.  

c) Přístup na místo odevzdání věci bude prodávajícímu umožněn každý pracovní den v době 

od 8:00 hod. do 15:00 hod. Kupující je oprávněn v případě svých provozních potřeb dobu, 

po kterou je prodávajícímu umožněn přístup na místo odevzdání věci, upravit písemným 

pokynem prodávajícímu. 

4) Převzetí věci kupujícím 

a) K převzetí věci dochází současně s jejím odevzdáním. 

b) Kupující není povinen převzít věc, která vykazuje vady, byť by tyto samy o sobě ani ve 

spojení s jinými nebránily řádnému užívání věci nebo její užívání podstatným způsobem 

neomezovaly. Nepřevezme-li kupující z těchto důvodů věc, hledí se na ni, jako by 

prodávajícím nebyla odevzdána. Prodávající je v prodlení oproti lhůtě pro odevzdání věci se 

všemi důsledky, které se s tím pojí. 

c) Převzetím věci přechází na kupujícího vlastnické právo k věci, jakož i nebezpečí vzniku 

škody na věci. 
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5) Předávací protokol 

Odevzdání a převzetí věci smluvní strany potvrdí předávacím protokolem vyhotoveným 

prodávajícím. Předávací protokol bude obsahovat zejména následující: 

1. identifikační údaje prodávajícího a kupujícího, 

2. identifikaci věci včetně výrobního čísla, 

3. seznam atestů, certifikátů či prohlášení o shodě věci s požadavky příslušných právních 

předpisů  

či technických norem, které byly kupujícímu předány, 

4. protokoly o revizích, 

5. doklady k věci, 

6. protokol o provedeném zaškolení obsluhy věci a 

7. datované podpisy smluvních stran; osobami oprávněnými k podpisu předávacího 

protokolu jsou vedle zástupců smluvních stran uvedených v čl. I. smlouvy kontaktní 

osoby smluvních stran. 

6) Odvoz a likvidace odpadů; závěrečný úklid 

Prodávající se zavazuje 

a) odvézt a zlikvidovat veškerý odpad, zejm. obaly a materiály použité při plnění závazku 

odevzdat věc, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a 

o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, příslušnou místní 

vyhláškou města Kroměříže a dalšími právními předpisy, 

b) provést závěrečný úklid včetně uvedení všech povrchů dotčených plněním závazku odevzdat 

věc dle smlouvy do původního stavu, 

nejpozději ke dni podpisu předávacího protokolu. 

 

 

VI. 

 Kupní cena a platební podmínky 

1) Kupní cena za splnění závazků prodávajícího dle smlouvy je stanovena na základě nabídky 

prodávajícího podané do zadávacího řízení k veřejné zakázce a činí celkem 274.098,- Kč 

(slovy: dvě stě sedmdesát čtyři tisíc devadesát osm korun českých) bez daně z přidané 

hodnoty (dále jen „DPH“),  

a) Prodávající je oprávněn ke kupní ceně připočíst DPH ve výši stanovené v souladu se 

zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, (dále 

jen „ZDPH“), a to ke dni uskutečnění zdanitelného plnění (dále jen „DUZP“). DUZP 

je den převzetí věci. 

2) Prodávající prohlašuje, že kupní cena obsahuje jeho veškeré nutné náklady na dodávky a služby 

nezbytné pro řádné a včasné splnění závazků dle smlouvy včetně všech nákladů souvisejících 

při zohlednění veškerých rizik a vlivů, o nichž lze uvažovat během plnění závazků dle smlouvy. 

Prodávající dále prohlašuje, že kupní cena je stanovena  
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i s přihlédnutím k vývoji cen v daném oboru včetně vývoje kurzu české měny k zahraničním 

měnám až do doby splnění závazků dle smlouvy. 

3) Právo na zaplacení kupní ceny 

a) Právo na zaplacení kupní ceny vzniká převzetím věci kupujícím. 

b) Kupující neposkytne prodávajícímu žádné zálohy. 

4) Úhrada kupní ceny 

a) Kupní cena bude uhrazena na základě řádně vystaveného daňového dokladu (dále také jen 

„faktura“). 

b) Faktura bude doručena kupujícímu do 5 (slovy: pěti) pracovních dnů ode dne převzetí 

věci.  

c) Splatnost faktury je 30 (slovy: třicet) dní ode dne jejího doručení kupujícímu. 

d) Kupní cena bude kupujícím uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet 

prodávajícího uvedený v čl. I. odst. 2) smlouvy. Uvede-li prodávající na faktuře bankovní 

účet odlišný, má se za to, že požaduje provedení úhrady na bankovní účet uvedený na faktuře. 

Peněžitý závazek kupujícího se považuje za splněný v den, kdy je dlužná částka odepsána z 

bankovního účtu kupujícího ve prospěch bankovního účtu prodávajícího. 

5) Náležitosti faktury 

Faktura bude splňovat veškeré zákonné a smluvené náležitosti, zejména 

a) náležitosti daňového dokladu dle § 26 a násl. ZDPH, 

b) náležitosti daňového dokladu stanovené v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění 

pozdějších předpisů, 

c) uvedení lhůty splatnosti a 

d) uvedení údajů bankovního spojení prodávajícího. 

Kupující si vyhrazuje právo vrátit fakturu prodávajícímu bez úhrady, jestliže tato nebude 

splňovat požadované náležitosti. V tomto případě bude lhůta splatnosti faktury přerušena a 

nová 30denní lhůta splatnosti bude započata po doručení faktury opravené. V tomto případě 

není kupující v prodlení s úhradou příslušné částky, na kterou faktura zní. 

6) V případě, že faktura nebude obsahovat předepsané náležitosti a tuto skutečnost zjistí až 

příslušný správce daně či jiný orgán oprávněný k výkonu kontroly u prodávajícího nebo 

kupujícího, nese veškeré následky z tohoto plynoucí prodávající.  

7) V případě, že 

a) úhrada kupní ceny má být provedena zcela nebo zčásti bezhotovostním převodem na účet 

vedený poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko ve smyslu § 109 odst. 2 písm. b) 

ZDPH nebo že 

b) číslo bankovního účtu prodávajícího uvedené ve smlouvě či na faktuře nebude uveřejněno 

způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 109 odst. 2 písm. c) ZDPH,  

je kupující oprávněn uhradit prodávajícímu pouze tu část peněžitého závazku vyplývajícího 

z faktury, jež odpovídá výši základu DPH, a zbylou část pak ve smyslu § 109a ZDPH uhradit 
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přímo správci daně. Stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH, 

použije se tohoto odstavce obdobně. 

 

 

VII. 

 Práva z vadného plnění 

1) Věc je vadná, neodpovídá-li smlouvě. Smluvní strany sjednávají, že věc bude smlouvě 

odpovídat a že práva z vadného plnění lze uplatňovat i po smluvenou záruční dobu. Pro 

vyloučení pochybností se smluvní strany výslovně utvrzují, že v záruční době lze uplatnit 

jakékoli vady, které věc má, mj. tedy zcela bez ohledu na to, zda vznikly před či po převzetí 

věcí kupujícím, a to i v případě vad zjevných, nebo kdy je kupující měl či mohl zjistit, nebo kdy 

je zjistil. 

2) Práva kupujícího z vadného plnění zakládá vada, kterou má věc v době jejího odevzdání, 

v době mezi odevzdáním věci a počátkem běhu záruční doby nebo v záruční době. 

3) Neodpovídá-li věc smlouvě, má kupující právo zejména na:  

a) odstranění vady dodáním nové věci bez vad, pokud to není vzhledem k povaze vady 

nepřiměřené; pokud se vada týká pouze součásti věci, může kupující požadovat jen výměnu 

součásti, 

b) odstranění vady opravou věci, je-li vada opravou odstranitelná, 

c) odstranění vady dodáním chybějící součásti věci nebo, mělo-li být na základě smlouvy 

odevzdáno více věcí, dodáním chybějící věci, 

d) přiměřenou slevu z kupní ceny, 

e) odstoupení od smlouvy.  

Kupující je oprávněn zvolit si a uplatnit kterékoli z uvedených práv dle svého uvážení, případně 

zvolit a uplatnit kombinaci těchto práv. 

4) Záruka za jakost 

a) Smluvní strany sjednávají, že věc bude odpovídat smlouvě i po smluvenou záruční dobu.  

b) Záruční lhůta, jež započíná nabytím účinnosti smlouvy, činí 24 měsíců; Prodávající má 

povinnosti z vadného plnění nejméně v takovém rozsahu, v jakém trvají povinnosti 

z vadného plnění výrobce věci. 

c) Záruční doba začíná běžet ode dne převzetí věci kupujícím. 

5) Reklamace vad věci v záruční době 

a) Práva z vadného plnění v záruční době uplatní kupující u prodávajícího kdykoliv po zjištění 

vady, a to oznámením (dále také jen „reklamace“) doručeným k rukám kontaktní osoby 

prodávajícího. I reklamace odeslaná kupujícím poslední den záruční doby se považuje za 

včas uplatněnou. 

b) V reklamaci kupující uvede alespoň: 

1. popis vady věci nebo informaci o tom, jak se vada projevuje, 
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2. jaká práva v souvislosti s vadou věci uplatňuje. 

Neuvede-li kupující, jaká práva v souvislosti s vadou věci uplatňuje, má se za to, že požaduje 

provedení opravy věci, příp. dodání nové věci bez vad, není-li vada věci opravou 

odstranitelná. 

c) Lhůta na odstranění vad 

1. Prodávající se zavazuje na odstranění reklamovaných vad nastoupit bezodkladně, 

nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne doručení reklamace.  

2. Reklamované vady se prodávající zavazuje odstranit v souladu s uplatněným právem 

kupujícího bezodkladně, nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne nástupu na 

odstranění vad, nebude-li mezi prodávajícím a kupujícím dohodnuto jinak.  

d) Smluvní strany se zavazují poskytovat si navzájem při odstraňování vad věci veškerou 

potřebnou součinnost tak, aby byly vady řádně a včas odstraněny. Prodávající je povinen 

zejména: 

1. v případě odstranění vady dodáním nové věci dodat novou věc na tutéž adresu, kde 

byla kupujícímu odevzdána nahrazovaná věc, a 

2. věc, jejíž vada má být odstraněna opravou, převzít k opravě v místě, kde byla 

kupujícímu odevzdána, a po provedení opravy opravenou věc opět v tomto místě 

předat kupujícímu. 

Převzetí věci k odstranění vad a následně předání věci po odstranění vad proběhne vždy 

v pracovní dny v pracovní době od 8:00 do 15:00 hod., nebude-li mezi prodávajícím a 

kupujícím dohodnuto jinak. 

 

e) Záruční servis 

1. Prodávající je povinen v průběhu záruční doby provádět bezplatně veškeré servisní 

úkony, jejichž provedením podmiňuje platnost záruky. Termíny servisních úkonů 

budou stanoveny dle provozních možností kupujícího.  

2. Prodávající je povinen na své náklady v průběhu záruční doby po uplynutí prvních 12 

měsíců a nejpozději 14 měsíců od počátku běhu záruční doby provést bezplatnou 

servisní prohlídku věci (tj, jmenovitě obou kusů myček podložních mís), resp. provést 

bezpečnostně technickou kontrolu věci (dále v textu „BTK“). Další BTK provede 

prodávající na své náklady po uplynutí 24 měsíců od počátku běhu záruční doby. BTK 

bude zahrnovat základní servisní úkony, zejména seřízení, odzkoušení a ověření 

správné funkčnosti věci tak, aby věc mohla nadále spolehlivě plnit svůj účel. 

6) Uplatnění práv dle tohoto článku kupujícím, jakož i plnění jim odpovídajících povinností 

prodávajícího (zejm. BTK a opravy vad) není podmíněno ani jinak spojeno s poskytnutím 

jakékoli další úplaty kupujícího prodávajícímu, příp. jiné osobě; kupujícímu náleží i náhrada 

nákladů účelně vynaložených při uplatnění těchto práv. To neplatí pro ustanovení odstavce 

následujícího.  
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7) V případě, že prodávající neodstraní vadu ve lhůtě dle tohoto článku nebo pokud prodávající 

odmítne vadu odstranit, je kupující oprávněn vadu odstranit na své náklady a prodávající je 

povinen kupujícímu uhradit náklady vynaložené na odstranění vady, a to do 10 (slovy: deseti) 

dnů ode dne jejich písemného uplatnění u prodávajícího.  

8) Práva kupujícího z vadného plnění po konci záruční doby; pozáruční servis a práva 

kupujícího z nefunkční věci v době trvání záruční doby; mimozáruční servis 

a) Prodávající je povinen minimálně po dobu 8 (slovy: osmi) let ode dne uplynutí posledního 

dne záruční doby zabezpečit na písemnou výzvu kupujícího za úplatu pozáruční servis.  

b) Prodávající se zavazuje poskytovat i servis nefunkční věci dle smlouvy po dobu záruční 

doby, ať je již nefunkčnost způsobena z jakékoliv příčiny (typicky v důsledku vadného 

jednání kupujícího), která nemá za následek uplatnění práva kupujícího ze záručního servisu 

(mimozáruční servis).  

 

VIII. 

 Smluvní pokuty 

1) V případě prodlení prodávajícího oproti lhůtě pro odevzdání věci dle čl. V. odst. 2) smlouvy se 

prodávající zavazuje kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 % (slovy: 

nulacelájednadesetina procenta) z celkové kupní ceny věci včetně DPH za každý započatý den 

prodlení. 

2) V případě nedodržení dohodnuté lhůty pro nástup na odstranění vad dle čl. VII. odst. 5) písm. 

c) bod 1. smlouvy, čl. VII. odst. 8 písm. b) smlouvy se prodávající zavazuje kupujícímu zaplatit 

smluvní pokutu ve výši 500,- (slovy: pětset) Kč za každý započatý pracovní den prodlení. 

3) V případě nedodržení dohodnuté lhůty pro odstranění vady věci dle čl. VII. odst. 5) písm. c) 

bod 2. smlouvy se prodávající zavazuje kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 500,- (slovy: 

pětset) Kč za každý započatý pracovní den prodlení. 

4) Pokud bude kupující v prodlení s úhradou faktury ve sjednané lhůtě, je prodávající oprávněn 

požadovat po kupujícím zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,05 % (slovy: nulacelápětdesetin 

procenta) z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. 

5) Smluvní pokuty se stávají splatnými dnem následujícím po dni, ve kterém na ně vznikl nárok.   

6) Uplatněním nároku na smluvní pokutu není dotčeno oprávnění kupujícího požadovat náhradu 

škody způsobenou porušením povinnosti ze strany prodávajícího, které je zajištěno smluvní 

pokutou. To platí i tehdy, bude-li smluvní pokuta snížena rozhodnutím soudu. 

7) Prodávající není povinen Kupujícímu zaplatit smluvní pokutu za prodlení s plněním povinností 

utvrzených smluvní pokutou, a to za dobu trvání mimořádných nepředvídatelných a 

nepřekonatelných překážek vzniklých nezávisle na vůli Prodávajícího ve smyslu § 2913 odst. 2) 

OZ (dále jen „Vyšší moc“). O vzniku Vyšší moci je Prodávající povinen Kupujícího 

bezodkladně informovat a prokázat ji. 
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IX. 

Zánik závazků 

1) Závazky založené touto smlouvou mohou zaniknout zejména splněním, dohodou smluvních 

stran, odstoupením od smlouvy nebo její výpovědí.  

2) Prodávající je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení smlouvy 

kupujícím. 

3) Kupující je oprávněn od smlouvy odstoupit a to i bez předchozího písemného upozornění 

doručenému prodávajícímu: 

a) bez zbytečného odkladu poté, co z chování prodávajícího nepochybně vyplyne, že poruší 

smlouvu podstatným způsobem, a nedá-li na výzvu kupujícího přiměřenou jistotu, 

b) v případě vydání rozhodnutí o úpadku prodávajícího dle § 136 zákona č. 182/2006 Sb., o 

úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, 

c) v případě, že prodávající v nabídce podané do zadávacího řízení k veřejné zakázce uvedl 

informace (zejména v technické specifikaci) nebo předložil doklady, které neodpovídají 

skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výsledek tohoto zadávacího řízení. 

d) v případě, že je prodlení s odevzdáním věci dle smlouvy v důsledku jednání ze strany 

prodávajícího delší než 21 dnů. 

4) Tuto smlouvu lze rovněž ukončit písemně vyhotovenou výpovědí bez uvedení důvodu 

kterékoliv ze smluvních stran, přičemž výpovědní doba činí 1 měsíc od doručení výpovědi 

vypovídající strany straně vypovídané. 

 

X. 

Dodatky a změny smlouvy; Kontaktní osoby 

1) Tuto smlouvu lze měnit nebo doplnit pouze písemnými průběžně číslovanými dodatky. 

2) Pouze to, co se uvozuje nebo k čemu se dodává ve smlouvě „nebude-li mezi prodávajícím a 

kupujícím dohodnuto jinak“, může být smluvními stranami dohodnuto i ústně.  

3) Kontaktní osoby smluvních stran 

Kontaktní osoby smluvních stran uvedené ve smlouvě jsou oprávněny 

a) vést vzájemnou komunikaci smluvních stran, zejména odesílat a přijímat oznámení a jiná 

sdělení  

na základě smlouvy, a 

b) jednat za smluvní strany v záležitostech, které jsou jim touto smlouvou výslovně svěřeny.  

1. Kontaktní osoba kupujícího je: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx, tel.: xxxxxxxxxxxx, e-mail: 

xxxxxxxxxxxx@pnkm.cz 

2. Kontaktní osoba prodávajícího je: xxxxxxxxxxxxxxx, tel.: xxxxxxxxxxxx, e-mail: 

xxxx@medisun.cz 
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Jako kontaktní osoba může za smluvní stranu v rozsahu tohoto odstavce jednat i jiná či další 

osoba, a to na základě písemného oznámení smluvní strany o jiné či další kontaktní osobě 

doručeného druhé smluvní straně. 

 

XI. 

Závěrečná ujednání 

1) Není-li ve smlouvě smluvními stranami dohodnuto jinak, řídí se práva a povinnosti smluvních 

stran, zejména práva a povinnosti touto smlouvou neupravené či výslovně nevyloučené, 

příslušnými ustanoveními OZ a dalšími právními předpisy účinnými ke dni uzavření smlouvy. 

Smluvní strany se výslovně dohodly, že v jednotlivostech specificky neupravených touto 

smlouvou se pro prodávajícího, jenž je právnickou osobou se sídlem v jiném členském státě 

Evropské unie, uplatní podmínka INCOTERMS 2020 DAP, a pro právnickou osobu se sídlem 

mimo Evropskou unii se uplatní podmínka INCOTERMS 2020 DPP. 

2) Nedílnou součástí smlouvy je níže uvedená příloha smlouvy:  

a) Příloha č. 1 – Technická specifikace věci  

3) Smluvní strany sjednávají, že v případě nesrovnalostí či kontradikcí mají ustanovení čl. I. až XI. 

smlouvy přednost před ustanoveními přílohy smlouvy. 

4) Prodávající je oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze smlouvy na třetí osobu pouze 

s předchozím písemným souhlasem kupujícího. § 1879 OZ se nepoužije. 

5) Kupující je oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze smlouvy na třetí osobu. 

6) Prodávající se za podmínek stanovených touto smlouvou v souladu s pokyny kupujícího a při 

vynaložení veškeré potřebné odborné péče zavazuje: 

a) archivovat nejméně do 31. 12. 2033 veškeré písemnosti zhotovené v souvislosti s plněním 

smlouvy a kdykoli po tuto dobu kupujícímu umožnit přístup k těmto archivovaným 

písemnostem; kupující je oprávněn po uplynutí deseti let ode dne převzetí věci od 

prodávajícího výše uvedené dokumenty bezplatně převzít; stanoví-li právní předpis u 

některého dokumentu delší dobu archivace, je prodávající povinen řídit se takovým právním 

předpisem;   

b) jako osoba povinná dle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 

správě, ve znění pozdějších předpisů, spolupůsobit při výkonu finanční kontroly za 

předpokladu, že budou splněny požadavky kladené příslušnými právními předpisy (např. § 

11 písm. c) a d), § 12 odst. 2 písm. f) zákona č. 552/1991 Sb., o státní kontrole, ve znění 

pozdějších předpisů). Prodávající je povinen poskytnout výše uvedeným orgánům 

součinnost při prováděných kontrolách; 

c) ve smlouvách se svými subdodavateli umožnit kontrolním orgánům uvedeným 

v předchozím písmenu kontrolu subdodavatelů prodávajícího v rozsahu dle předchozího 

písmena; 

7) Prodávající se zavazuje strpět uveřejnění kopie smlouvy ve znění, v jakém byla uzavřena, a to 

včetně případných dodatků. 
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8) Případné rozpory se smluvní strany zavazují řešit dohodou. Teprve nebude-li dosažení dohody 

mezi nimi možné, bude věc řešena u věcně příslušného soudu dle zákona č. 99/1963 Sb., 

občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, a to u věcně, funkčně a místně příslušného 

soudu. 

9) Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které smluvní 

strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost smlouvy. 

Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o smlouvě ani projev učiněný po uzavření 

smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními smlouvy.  

10) Smlouva bude zveřejněna v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, 

uveřejnění zajistí kupující. 

11) Prodávající zároveň prohlašuje, že je vázán rovněž zadávacími podmínkami veřejné zakázky, 

na základě nichž byl vybrán k uzavření smlouvy. 

12) Smlouva je vyhotovena v elektronickém originále a opatřena certifikáty (elektronickými 

podpisy) smluvních stran.   

 

13) Smluvní strany potvrzují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a že s jejím obsahem 

souhlasí. Na důkaz toho připojují své elektronické podpisy. 

 

 

 

 

 

 

……………………………………. 

Mgr. Pavel Polák, ředitel 

za kupujícího 

 

 

 

……………………………….................... 

Vít Loučka, jednatel 

za prodávajícího 
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Příloha č. 1 – Technická specifikace věci 

 
Myčka podložních mís – 2 ks 
Čisticí a dezinfekční zařízení jako samostatná jednotka pro automatické odvodnění, 
propláchnutí, čištění a tepelnou dezinfekci opakovaně použitelných nádob, jako jsou lahve na 
moč, lavory, kbelíky a sběrné nádoby pro příjem a dopravu lidských exkrementů. 
 
Certifikováno akreditovanou zkušební laboratoří podle EN ISO 15883-1 / -3 (2009) 
  
Všechny části skříně zařízení jsou vyrobeny výhradně z nerezové oceli AISI 304 (pokud je to 
možné, zrna 400), aby vyhovovaly nejvyšším hygienickým normám. 
 
Hlubokotažná mycí komora vyrobená z chromové niklové molybdenové oceli AISI 316 se 
šikmou střechou, širokými oblouky/ bez rohů a monitorovaným odtokovým kanálem v DN 100. 
 
Pružné závěsné dveře mycí komory jsou vybaveny rukojetí. Mají dvojité stěny a izolační vrstvy 
tepla a zvuku. Dveře se hermeticky uzavírají samo-dezinfekčním a bezúdržbovým 
labyrintovým těsněním, což znamená, že nelze použít gumové těsnění. 
 
Magnetický mechanismus dveřního zámku mycí komory, řízený základní deskou brání tomu, 
aby se otevřel během cyklu nebo pokud je teplota v komoře příliš vysoká. 
 
Dezinfekce parou (minimálně A0-60) je dosaženo výkonným parním generátorem. Musí být 
možné zvýšit hodnotu A0. 
Zařízení musí obsahovat speciální mycí program proti norovirům. 
 
Musí být možné umístit nádobku na změkčovač vody do základny přístroje. Také by měl být 
dostatek místa pro další nádobu, ať už je to zásobník změkčovače vody nebo nádobka s 
detergenty. 
 
Ochlazování dosaženo přirozeným chlazením. Nucené opětovné chlazení, například s vodou, 
není dovoleno!  
Konec programu nebo poruchy jsou na displeji indikovány jako textové informace. 
 
Dveře mycí komory se uvolňují pouze tehdy, když teplota komory klesne pod 55 ° C (z důvodů 
bezpečnosti uživatele). Tuto teplotu lze nastavit a měnit podle přání zákazníka. 
 
Kombinace nejméně 5 rotorových trysek a 7 vstřikovačů (bez teleskopických trysek nebo 
pracích ramen kvůli zvýšenému riziku poruchy), silné oběhové čerpadlo a optimální výkon 
Všechny technické komponenty s výjimkou čerpadla a výparníku pracují při nízkém napětí. 
 
Snadno použitelný standardní držák pro podložní mísu s víkem a dvěma močovými lahvemi 
nebo kbelík s víkem se dvěma močovými lahvemi nebo miskou zaručuje snadnou manipulaci. 
Umístěný přímo na dveřích s možností vyjmutí a opětovného vsazení. 
Vkládání mís včetně obsahu bez nutnosti vyprázdnění do výlevky. 
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  Popis provedení pro povinné prvky 

Popis parametru  Požadovaná technická data 

Splnění 

zadavatelem 

požadovaných 

technických 

parametrů 

ANO/NE 

Skutečná 

hodnota 

technického 

parametru 

Dvoustěnné komorové 
dveře 

zvukotěsné a tepelně 
izolované 

ANO  

Rukojeť 
žádná vestavná rukojeť 
(prosím o podrobnosti) 

ANO 

vystouplá 
rukojeť s 

nanopovrchem 
pro zabránění 

ulpívání bakterii 

Konstrukce rámu samonosná, pevná ANO  

Materiál všech vnějších 
panelů 

výhradně nerezová ocel AISI 
304 nebo vyšší, broušení obilí 

400 

ANO AISI 304 

Mycí komora bez ostrých 
rohů 

jeden kus hlubokotažené 
nerezové molybdenové oceli 

AISI 316 nebo vyšší 

ANO AISI 316 

Těsnění dveří mycí 
komory 

bezúdržbové labyrintové ANO  

Hlavní cirkulační čerpadlo 
s plynulým spuštěním pro 
zvýšení životnosti 

minimální výkon 390 l/min. 
(prosím o podrobnosti) 

ANO 
400l/min., s 

plynulým 
náběhem 

Trysky ostřikovačů 
z alkalických a tepelně 
odolných polyacetalů 

ANO 
nedochází k 

zanášení trysek 

Dodatečné dávkovací 
čerpadlo 

s indikátorem nízké hladiny 
pro chemickou dezinfekci 

ANO 
pro dávkování 

mycího 
prostředku 

Systém chlazení 

žádný přívod vnějšího 

vzduchu a žádné opětovné 
chlazení zboží s vodou 
neumožňují (prosím o 

podrobnosti) 

ANO 
uzavřený 

systém chlazení 

Hodnota A0 60, 600, 3000 (volitelně) ANO 600,3000 
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Displej a ovládání v ČJ 
včetně chybového hlášení 

s podsvícením, zobrazení pro 
hodnotu A0, průběh 

programu, poruchy atd. 

ANO  

Nádrž na vodu nerezová ocel ANO  

Přímý výběr programů 
pomocí tlačítek pro 
intenzivní, normální a 
krátké programy 

možnost individuálního 
přizpůsobení parametrů 

programů 

ANO  

Speciální mycí program  proti norovirům ANO 
Norovirus/ 

Covid 

Zámek dveří komory po 
spuštění programu 

Uvolní se, když je program 
ukončen a pokud již není 

nebezpečí opaření 

ANO  

24 hod systém dezinfekce 
podle normy EN 15883 - 1 

(5.3.1.2) 
ANO  

Blokovací monitorovaný 
průtok 

DN100 ANO  

Záruka min. 24 měsíců ANO 24měsíců 

Technická data  

Splnění 

zadavatelem 

požadovaných 

technických 

parametrů 

ANO/NE 

Skutečná 

hodnota 

technického 

parametru 

Požadavky na připojení    

Studená voda 
200-500 kPa, ¾ "nipple AG, 
zesílená hadice na straně 

stroje min. 1,2 m 

ANO  

Horká voda 

max. 60 ° C, 200-500 kPa, ¾ 
"nipple AG, 

zesílená hadice na straně 
stroje min. 1,2 m 

ANO  

Připojení na odpad 
DIN100 ve variantě do 

podlahy 
ANO  

Připojení el. energie 
400 V 3N AC 50 Hz, 10 A, 

max.4,85 kW 
 

ANO 
400V 3N AC 50 

Hz, 10A, 
4,85kW 

Hlučnost max. 50 dB ANO 50dB 
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Vnější výška  1750 mm +-10 % ANO 1775 mm 

 
 

Svým podpisem stvrzuji, že výše specifikované plnění má všechny výše uvedené charakteristiky. 

 

 

 

_____________________ 

      MEDISUN profi s.r.o., Vít Loučka jednatel 

 
 
LISCHKA GmbH - MODEL CDD 1050 stojanové provedení na výšku 
 
CDD 1050 Basic  provedení na výšku, vhodná pro všechna odd. 
 tlakové mytí + termodesinfekce 
 
Myčka v základní výbavě včetně:  

 7+5 vysokotlakých pevných a rotačních trysek 
 Tepelné a zvukové izolace 
 Vysokotlakého čerpadla s výkonem 400 l/min 
 Nerezové provedení  pláště(AISI 314) 
 Nerezová mycí komora (AISI 316), komora bez svárů a záhybů, 

izolovaná teplotně i akusticky 
 Uzavřený chladící systém bez příjmu okolního vzduchu a bez 

vody  
 3 mycí programy – močové láhve, slabé znečištění, silné 

znečištění  (možnost nastavení až  99 možností na přání klienta) 
+ automatický program 

 2 speciální mycí programy Clostridium/Norovirus 
 24h autodezinfekční systém EN ISO 15883-1 
 Textový displej v CZ/ Vizuální  hlášení o průběhu cyklu, teploty, dosažení hodnoty A0, poruchy 
 Parní generátor pro termickou desinfekci A0-60/600/3000 
 Čerpadlo pro dávkování změkčovadla s možností nastavení směsi (LISCHKA  Klar) 
 Čerpadlo pro dávkování mycího prostředku s možností nastavení směsi (LISCHKA  Rein) 
 Univerzální držák nádob  s možností vyjmutí bez nářadí 
 Samodesinfekční a 100% parotěsné  labyrintové těsnění  dveří bez pryžového těsnění, pojistka 

proti otevření během cyklu i při výpadku el.energie 
 Speciální povrch madla mycí komory pro redukci růstu mikrobů a patogenů 
 Systém dezinfekce všech přívodních trubek a mycích trysek parou po každém mycím cyklu 
 Podstavec se zámkem pro uložení chemie/ změkčovadla,  mycího prostředku 

 
Rozměry: šířka 500mm, výška 1775mm, hloubka 450mm 
 
V provedení 400V, 50Hz 
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Technická data:  
 Nejkratší programovatelná doba cyklu 252 sec (4,2 minuty) 
 Nízká spotřeba vody na jeden mycí cyklus  
 Nízká spotřeba energie na jeden mycí cyklus 0,22kw/h 
 Vestavěné tlakové čerpadlo umožňuje i nízký vstupní tlak vody pouze 0,8 bar 
 Kapacita mytí: 
- 1ks mísy s víkem + 1 močová láhev 
- 3ks močové láhve 
- 1ks nádoby z toaletního křesla 
- lavor do průměru 34cm 
 El.energie 230/400V, příkon 3,0/4,5kw pro vyvíječ páry 
 Hlučnost do 50dB 
 Odpad DN100 do podlahy nebo do zdi 
 Připojení vody DN15, teplá a studená 

 
 


